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Bestyrelsen og dircktionen har dags dato behandlet og godkendt &rsrapporten for perioden 1. januar - 31.
december 2017 for SVI A/S.

Today the Board of Directors and the Executive Board have discussed and approved the Anmual Report of SVI A/S for
the period 1, January - 31, December 2017.

Arsrapporten aflegges i overensstemmelse med arsregnskabsloven.
The Annual Report has been prepared in conformity with the Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at &rsregnskabet giver et retvisende billede af sclskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2017 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for perioden 1. januar -
31, december 2017,

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the Company's assets, equily, lobilities and

Jinancial position at 31, December 2017 and of its financlal performance for the period 1. January - 31. December
2017.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en retvisende redegarelse for de forhold, beretningen
omhandlet.

In our opinion the Management commentary includes a fair review of the matters deseribed.
Arsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.

We recammend that the Annual Report be approved by the Annual General Meeting.
Hvidovre, den 24, januar 2018

Hvidovre January 24, 2018

Direktion
Managing dirvector

Bestyrelse

B,,aﬁjidirecmrs Qﬂi CDZ Eﬂ Z W b

Pissamai Saibua Bremerskov Kaysen Pongsak Lothongkam
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Den uathangige revisors revisionspéategning

Independent auditors’s report

Til kapitalejerne i SVI A/S

To the shareholders in SVI A/S

Vi har revideret rsregnskabet for SVI A/S for perioden 1. januar - 31. december 2017, der omfatter
resultatopgerelse, balance og noter, herunder anvendt regnskabspraksis. Arsregnskabet udarbejdes efter
arsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements of SVI A/S for the period 1. January - 31. December 2017, which comprise
income statement, balance sheet and notes, including a summary of significant accounting policies. The Financial
Statements are prepared under the Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at &rsregnskabet giver et retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og
finansielle stilling pr. 31. december 2017 samt af resultatet af selskabets aktiviteter for perioden 1. januar -
31. december 2017 i overensstemmelse med arsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a true and fair view of the financial position of the Company at 31.
December 2017, and of the results of the Company operations for the period 1. January - 31. December 2017 in
accordance with the Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion

Basis of opinion

Vi har udfert vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gzldende i Danmark. Vores ansvar ifelge disse standarder og krav er narmere beskrevet i
revisionspategningens afsnit "Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet". Vi er uafhzngige af
selskabet i overensstemmelse med internationale etiske regler for revisorer (IESBA’s Etiske regler) og de
yderligere krav, der er gzldende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores evrige etiske forpligtelser i
henhold til disse regler og krav. Det er vores opfattelse, at det opnéede revisionsbevis er tilstreekkeligt og
egnet som grundlag for vores konklusion.

We conducted our audit in accordance with international standards on auditing and the additional requirements
applicable in Denmark. Our responsibilities under those standards and requirements are further described in the
below section “Auditor’s responsibilities for the audit of the annual accounts”. We are independent of the company in
accordance with international ethics standards for accountants (IESBA's Code of Ethics) and the additional
requirements applicable in Denmark, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these
standards and requirements. We believe that the audit evidence obtained is sufficient and appropriate to provide a
basis for our opinion.

Ledelsens ansvar for drsregnskabet

Management's responsibility for the financial statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et arsregnskab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse
med arsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser
nedvendig for at udarbejde et arsregnskab uden vasentlig fejlinformation, uvanset om denne skyldes
besvigelser eller fejl.

Ved udarbejdelsen af &rsregnskabet er ledelsen ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsztte
driften; at oplyse om forhold vedrerende fortsat drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde &rsregnskabet
pa grundlag af regnskabsprincippet om fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hensigt at likvidere
selskabet, indstille driften eller ikke har andet realistisk alternativ end at gere dette.
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Den uafthengige revisors revisionspategning l ’ l

Independent auditors’s report

The management is responsible for the preparation of annual accounts that give a true and fair view in accordance
with the Danish Financial Statements Act. The management is also responsible for such internal control as the
management determines is necessary to enable the preparation of annual accounts that are free from material
misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the annual accounts, the management is responsible for evaluating the company's ability to continue as a
going concern, and, when relevant, disclosing matters related to going concern and using the going concern basis of
accounting when preparing the annual accounts, unless the management either intends to liquidate the company or to
cease operations, or if it has no realistic alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af arsregnskabet

Auditor's responsibilities for the audit of the annual accounts

Vores mal er at opnd hej grad af sikkerhed for, om é&rsregnskabet som helhed er uden vasentlig
fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspétegning med en
konklusion. Hej grad af sikkerhed er et hejt niveau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision,
der udfores i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere krav, der er
geeldende i Danmark, altid vil afdekke veasentlig fejlinformation, nr sidan findes. Fejlinformation kan
opstd som folge af besvigelser eller fejl og kan betragtes som vesentlige, hvis det med rimelighed kan
forventes, at de enkeltvis eller samlet har indflydelse p& de wokonomiske beslutninger, som
regnskabsbrugerne treeffer pa grundlag af arsregnskabet.

Som led i en revision, der udferes i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de
yderligere krav, der er gldende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og opretholder professionel
skepsis under revisionen. Herudover:

. Identificerer og vurderer vi risikoen for vaesentlig fejlinformation i &rsregnskabet, uanset om denne
skyldes besvigelser eller fejl, udformer og udferer revisionshandlinger som reaktion pa disse risici samt
opnir revisionsbevis, der er tilstreekkeligt og egnet til at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen for
ikke at opdage veasentlig fejlinformation fordrsaget af besvigelser er hejere end ved vasentlig
fejlinformation forarsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte sammensvargelser, dokumentfalsk, bevidste
udeladelser, vildledning eller tilsideszttelse af intern kontrol.

. Opnér vi forstdelse af den interne kontrol med relevans for revisionen for at kunne udforme
revisionshandlinger, der er passende efter omsteendighederne, men ikke for at kunne udtrykke en konklusion
om effektiviteten af selskabets interne kontrol.

. Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt af ledelsen, er passende, samt om de
regnskabsmassige sken og tilknyttede oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er rimelige.
. Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse af arsregnskabet pa grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift er passende, samt om der pa grundlag af det opniede revisionsbevis er vasentlig usikkerhed
forbundet med begivenheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om selskabets evne til at fortseette
driften. Hvis vi konkluderer, at der er en vesentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspétegning gere
opmerksom pé oplysninger herom i irsregnskabet eller, hvis sddanne oplysninger ikke er tilstrckkelige,
modificere vores konklusion. Vores konklusioner er baseret pa det revisionsbevis, der er opnaet frem til
datoen for vores revisionspdtegning. Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog medfere, at
virksomheden ikke leengere kan fortsaette driften.

. Tager vi stilling til den samlede prasentation, struktur og indhold af arsregnskabet, herunder
noteoplysningerne, samt om &arsregnskabet afspejler de underliggende transaktioner og begivenheder pa en
sadan made, at der gives et retvisende billede heraf.

Vi kommunikerer med den everste ledelse om blandt andet det planlagte omfang og den tidsmessige
placering af revisionen samt betydelige revisionsmassige observationer, herunder eventuelle betydelige
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Indepe;zdent auditors’s report

mangler i intern kontrol, som vi identificerer under revisionen.

Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the annual accounts as a whole are free from
material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an auditor's report including an opinion.
Reasonable assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with
international standards on auditing and the additional requirements applicable in Denmark will always detect a
material misstatement when it exists. Misstatements may arise due to fraud or error and may be considered material if,
individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions made by users
on the basis of the annual accounts.

As part of an audit conducted in accordance with international standards on auditing and the additional requirements
applicable in Denmark, we exercise professional evaluations and maintain professional scepticism throughout the
audit. We also:

Identify and assess the risks of material misstatement in the annual accounts, whether due fo fraud or error, design
and perform audit procedures in response to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to
provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud is higher than
the risk of not detecting a misstatement resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery, intentional
omissions, misrepresentations, or the override of internal control.

Obtain an understanding of the internal control relevant to the audit in order to design audit procedures that are
appropriate in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the
company's internal control.

Evaluate the appropriateness of accounting policies used by the management and the reasonableness of accounting
estimates and related disclosures made by the management.

Conclude on the appropriateness of the management's preparation of the annual accounts being based the going
concern principle and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty exists related to events or
conditions that may raise significant doubt about the company's ability to continue as a going concern. If we conclude
that a material uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor's report to the related disclosures in
the annual accounts or, if such disclosures are inadequate, to modify our opinion. Our conclusions are based on the
audit evidence obtained up to the date of our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the
company to cease to continue as a going concern.

Evaluate the overall presentation, structure and contents of the annual accounts, including the disclosures in the notes,
and whether the annual accounts reflect the underlying transactions and events in a manner that gives a true and fair
view.

We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the planned scope and timing

of the audit and significant audit findings, including any significant deficiencies in the internal control that we identify
during our audit.
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Independent auditors’s repo;?

Udtalelse om ledelsesberetningen
Statement on Management commentary
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen.

Management is responsible for Management's Review

Vores konklusion om arsregnskabet omfatter ikke ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form for
konklusion med sikkerhed om ledelsesberetningen.

Our opinion on the Financial Statements does not cover Management’s Review, and we do not express any form of
assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af arsregnskabet er det vores ansvar at lese ledelsesberetningen og i den
forbindelse overveje, om ledelsesberetningen er vasentligt inkonsistent med arsregnskabet eller vores viden
opnéet ved revisionen eller p4 anden méde synes at indeholde vasentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the Financial Statements, our responsibility is to read Management's Review and, in
doing so, consider whether Management’s Review is materially inconsistent with the Financial Statements or our
knowledge obtained during the audit, or otherwise appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledelsesberetningen indeholder kraevede oplysninger i henhold til
arsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider whether Management's Review provides the information required under
the Financial Statements Act.

Baseret pa det udferte arbejde er det vores opfattelse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse med
arsregnskabet og er udarbejdet i overensstemmelse med arsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet
vasentlig fejlinformation i ledelsesberetningen.

Except for this matter and based on the procedures performed, it is our opinion that the management commentary is
consistent with the financial statements and has been prepared in accordance with the criteria laid down in the
Financial Statements Act.

Allered, den 6. februar 2018
Alleroed February 6, 2018

Nejstgaard & Vetlov
Statsautoriseret Revisionsaktieselskab
State Authorized Public Accountans

/o Z is, toriseret revisor
[ State Apthorizrd Public Accountant
/ mne33697

/
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Ledelsesberetning

Management commentary
Selskabets vaesentligste aktiviteter
Selskabets hovedaktivitet har i lighed med tidligere ar bestiet af handel og industri.

Udviklingen i selskabets aktiviteter og skonomiske forhold
Arsregnskabet for 2017 udviser et underskud efter skat pé kr. 701.236.

Betydningsfulde hzendelser indtruffet efter statusdag
Der er efter regnskabsirets afslutning ikke indtruffet begivenheder, som vasentligt vil kunne pévirke

selskabets finansielle stilling.

Principal activities of the company
The Company’s principal activities are in line with previous years consisted of trading and industry.

Development in the activities and the financial situation of the Company
The performance in the financial year 2017 was negative and amounts to a profit after taxes of DKK 701.236.

Material events after the reporting date
No events have occurred after the financial year-end, which could significantly affect the company s financial position.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

GENERELT
Arsrapporten for SVI A/S for 2017 er udarbejdet i overensstemmelse med arsregnskabslovens bestemmelser
for selskaber i regnskabsklasse B.

GENERAL INFORMATION

The financial statements of SVI A/S for the financial year 2017 have been prepared in conformity with the provisions of
the Financial Statements Act on class B enterprises.

Arsregnskabet er aflagt efter samme regnskabspraksis som sidste ar og aflaegges i danske kroner.

The accounting policies applied in the financial statements are consistent with those of the previous year. The
reporting currency is Danish kroner.

Generelt om indregning og méling

Recognition and measurement in general

Indteegter indregnes i resultatopgerelsen i takt med at de indtjenes. Herudover indregnes vardireguleringer
af finansielle aktiver og forpligtelser, der males til dagsveerdi eller amortiseret kostpris. Endvidere indregnes
i resultatopgerelsen alle omkostninger, der er afholdt for at opnd arets indtjening, herunder afskrivninger,
nedskrivninger og hensatte forpligtelser samt tilbageforsler som folge af eendrede regnskabsmassige sken af
belob, der tidligere har varet indregnet i resultatopgerelsen.

Income is recognized in the income statement when earned. Value adjustments of financial assets and liabilities
measured at fair value or amortized cost are also recognized in the income statement. Costs incurred to generate the
earnings for the year are also recognized in the income statement, including amortization, depreciation, impairment
losses and provisions as well as reversals resulting from changed accounting estimates of amounts previously
recognized in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, nar det er sandsynligt at fremtidige ekonomiske fordele vil tilflyde selskabet,
og aktivets vaerdi kan males palideligt.

Assets are recognized in the balance sheet when it is probable that future financial benefits will flow to the Company
and it is possible to obtain a reliable measurement of the individual assets.

Forpligtelser indregnes i balancen, nir det er sandsynligt, at fremtidige ekonomiske fordele vil fragd
selskabet, og forpligtelsens veerdi kan méles palideligt.

Liabilities are recognized in the balance sheet when it is probable that future financial benefits will flow from the
Company and it is possible to obtain a reliable measurement of the individual liabilities.

Ved farste indregning males aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfelgende méles aktiver og forpligtelser
som beskrevet for hver enkelt.

On initial recognition, assets and liabilities are measured at cost. Subsequently, assets and liabilities are measured as
described for each item.

Ved indregning og maling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer, inden arsregnskabet
aflegges, og som be- eller afkrefter forhold, der eksisterer pa balancedagen.

Anticipated losses and rvisks arising before the presentation of the financial statements and confirming or
disconfirming facts and circumstances known at the reporting date are taken into consideration at recognition and
measurement.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Omregning af fremmed valuta

Foreign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til transaktionsdagens kurs. Gevinster og tab, der opstir mellem
transaktionsdagens kurs og kursen pa betalingsdagen, indregnes i resultatopgerelsen som en finansiel post.

Foreign currency transactions are translated at the exchange rates ruling at the transaction dates. Gains and losses
arising from movements between the exchange rates at the date of the individual transaction and the date of payment
are recognized in the income statement as financial income or financial expenses.

Tilgodehavender, gzld og andre monetare poster i fremmed valuta, som ikke er afregnet pd balancedagen,
omregnes til balancedagens kurs. Forskelle mellem balancedagens kurs og transaktionsdagens kurs
indregnes i resultatopgerelsen som en finansiel post.

Receivables, accounts payable and other monetary items denominated in a foreign currency, but not settled at the
reporting date, are translated at the exchange rates ruling at the reporting date. Exchange rate differences between the
exchange rates at the reporting date and the date of the individual transaction are recognized in the income statement
as financial income or financial expenses.

RESULTATOPGORELSEN
INCOME STATEMENT

Generelt
Med henvisning til arsregnskabslovens § 32 er visse indtegter og omkostninger sammendraget i
regnskabsposten bruttofortjeneste.

Bruttofortjeneste
Bruttofortjenesten bestir af sammentreekning af regnskabsposterne “nettoomsztning, omkostninger til
ravarer og hjelpematerialer samt andre eksterne omkostninger”.

General information
Certain income and expenses have been aggregated in the item designated 'Gross profit' with reference to section 32 of
the Financial Statements Act.

Gross profit
Gross profit is a combination of the items of 'Revenue’, 'Cost of raw materials and consumables' and 'Other external
costs’.

Nettoomszetning

Revenue

Nettoomsatningen ved salg af handelsvarer og feerdigvarer indregnes i resultatopgerelsen, sifremt levering
og risikoovergang til keber har fundet sted inden arets udgang. Nettoomsatningen indregnes ekskl. moms
og med fradrag af rabatter i forbindelse med salget.

Revenue from the sale of goods for resale and finished goods is recognized in the income statement if the goods have
been delivered and the risk has passed to the buyer before year-end. Revenue is recognized exclusive of VAT and net of
sales discounts.

Omkostninger til rivarer og hjxlpematerialer
Omkostninger til rdvarer og hjelpematerialer omfatter varckeb med fradrag af rabatter samt &rets
forskydning i varebeholdningerne.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Cost of raw materials and consumables
Cost of raw materials and consumables includes the cost of goods purchased less discounts and changes in inventories
Jfor the year.

Andre eksterne omkostninger
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til salg, reklame, administration, lokaler, tab pa
debitorer, operationelle leasingomkostninger mv.

Other external expenses
Other external expenses include costs for sales, advertising, administration, premises, bad debts, rental expenses
under operating leases, etc.

Personaleomkostninger

Staff costs

Personaleomkostninger omfatter lenninger og evrige lenrelaterede omkostninger, herunder sygedagpenge til
virksomhedens ansatte med fradrag af lenrefusioner fra det offentlige.

Staff costs include wages, salaries and other pay-related costs, such as sickness benefits for enterprise employees less
wage/salary reimbursement from the Government.

Finansielle indtaegter og omkostninger

Finansielle indtzgter og omkostninger indregnes i resultatopgerelsen med de beleb, der vedrerer
regnskabsret. Finansielle poster omfatter renteindteegter og -omkostninger, realiserede og urealiserede
kursgevinster og -tab vedrerende transaktioner i fremmed valuta.

Financial income and expenses

Financial income and expenses are recognized in the income statement based on the amounts which relate to the
financial year. Financial income and expenses include interest revenue and expenses, realized and unrealized capital
gains and losses on transactions in foreign currencies.

Skat af drets resultat

Arets skat, som bestar af &rets aktuelle skat og forskydning i udskudt skat, indregnes i resultatopgerelsen
med den del, der kan henfares til drets resultat, og direkte pd egenkapitalen med den del, der kan henferes til
posteringer direkte pa egenkapitalen.

Tax on net profit for the year
Tax for the year comprises current tax and changes in deferred tax. The share attributable to the profit or loss for the
year is recognized in the income statement, and the share attributable directly to equity is recognized directly in equity.

BALANCEN
BALANCE SHEET

Materielle anlegsaktiver
Property, plant and equipment
Materielle anlzgsaktiver méles til kostpris med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at cost less accumulated depreciation and impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af forventet restveerdi efter afsluttet brugstid. Der afskrives
ikke pé grunde.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det
tidspunkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. For egenfremstillede aktiver omfatter kostprisen
omkostninger til materialer, komponenter, underleveranderer, direkte lenforbrug samt indirekte
produktionsomkostninger.

Der foretages lineare afskrivninger baseret pi felgende vurdering af aktivernes forventede brugstider og
restvaerdier:

The depreciable amount is cost less estimated residual value at the end of the useful life of the relevant asset.

Cost includes the purchase price and expenses directly related to the acquisition until the time when the asset is ready
for use. The cost of assets produced in-house includes costs for materials, components, subcontractors, direct payroll
costs and indirect production costs.

Depreciation is computed using the straight-line method over the following estimated useful lives of the individual
assets and their residual values:

Brugstid
Andre anlag, driftsmateriel og inventar 3&r
User time
Other plant, fixtures and equipment 3 years

Aktiver med en kostpris pa under kr. 13.200 pr. enhed indregnes som omkostninger i resultatopgerelsen i
anskaffelsesaret.

Fortjeneste eller tab ved athzndelse af materielle anlagsaktiver opgeres som forskellen mellem salgspris
med fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmeessige veerdi pa salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab
indregnes i resultatopgerelsen under andre driftsindtzegter/andre driftsomkostninger.

Assets with cost below 13.200 per unit are recognized as expenses in the profit and loss account in the year for the
acquisitions.

Egrnings or losses by sale of the tangible fixed assets are made up to the difference between the market value with
deduction of the selling cost and the booked value at the time for the sale. Earnings or losses are recognized in the
profit and loss account under depreciations.

Nedskrivning af anlaegsaktiver

Impairment losses relating to non-current assets

Den regnskabsmeassige veerdi af immaterielle og materielle anlaegsaktiver gennemgés arligt for at afgere,
om der er indikation af vardiforringelse ud over det, som udtrykkes ved afskrivning. Er dette tilfeldet,
gennemferes en nedskrivningstest til afgerelse af, om genindvindingsverdien er lavere end den
regnskabsmesssige veerdi, og der nedskrives til denne lavere genindvindingsveerdi. Denne nedskrivningstest
gennemfares arligt pd igangvaerende udviklingsprojekter, vanset om der er indikationer for vardifald.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

The carrying amounts of intangible assets and property plant and equipment are tested annually to determine whether
there is any indication of impairment other than what is expressed by amortization and depreciation. If so, the assets
are tested for impairment to determine whether the recoverable amounts are lower than the carrying amounts and the
relevant assets are written down to such lower recoverable amounts. An impairment test is carried out annually of
ongoing development projects, whether or not there is any indication of impairment.

Genindvindingsvardien for aktivet opgeres som den hajeste veerdi af nettosalgsprisen og kapitalverdien. Er
det ikke muligt at fastsztte en genindvindingsverdi for det enkelte aktiv, vurderes aktiverne samlet i den
mindste gruppe af aktiver, hvor der ved en samlet vurdering kan fastszttes en palidelig
genindvindingsvardi.

The recoverable amount of an asset is determined as the higher of the net sales price and the value in use. Where the
recoverable amount of the individual assets cannot be determined, the assets are grouped together into the smallest
group of assets that can be estimated to determine an aggregate reliable recoverable amount for those units.

Tilgodehavender
Tilgodehavender males til amortiseret kostpris, hvilket seedvanligvis svarer til nominel vardi. Verdien
reduceres med nedskrivning til imedegéelse af forventede tab.

Receivables
Receivables are measured at amortized cost, which normally corresponds to the nominal value. The value is reduced
by an allowance for expected impairment losses.

Nedskrivninger til tab opgeres pa grundlag af en individuel vurdering af de enkelte tilgodehavender.
Impairment of accounts receivable past due is established on individual assessment of receivables.

Periodeafgraensningsposter
Periodeafgrensningsposter indregnet under aktiver omfatter afholdte omkostninger vedrerende
efterfolgende regnskabsar.

Prepayments
Prepayments recognized under assets include costs already defrayed but relating to the subsequent financial year.

Selskabsskat og udskudt skat

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af drets
skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere ars skattepligtige indkomster samt for betalte
acontoskatter.

Udskudt skat méles efter den balanceorienterede geeldsmetode af midlertidige forskelle mellem
regnskabsmessig og skattemeessig veerdi af aktiver og forpligtelser. I de tilfzlde, f.eks. vedrerende aktier,
hvor opgerelse af skattevaerdien kan foretages efter alternative beskatningsregler, males udskudt skat pé
grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skattevardien af fremferselsberettiget skattemaessigt underskud, maéles til
den veerdi, hvortil aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved udligning i skat af fremtidig indtjening
eller ved modregning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme juridiske skatteenhed. Eventuelle
udskudte nettoskatteaktiver méles til nettorealisationsveerdi.

Udskudt skat méles pa grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil
vaere galdende, nir den udskudte skat forventes udlest som aktuel skat. Endring i udskudt skat som folge af
&ndringer 1 skattesatser indregnes i resultatopgerelsen.
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Anvendt regnskabspraksis

Accounting policies

Corporate income tax and deferred tax
Current tax liabilities and current tax receivable are recognized in the balance sheet as calculated tax on the taxable
income for the year, adjusted for tax on the taxable income for previous years and tax paid on account.

Deferred tax is measured using the balance-sheet liability method on temporary differences arising between the
carrying amount of assets and liabilities in the financial statements and the corresponding tax bases. In cases where
the tax base can be determined under alternative taxation rules, such as in relation to shares, deferred tax is measured
on the basis of the intended use of the asset or settlement of the liability.

Deferred tax assets, including the tax base of tax losses allowed for carryforward, are measured at their anticipated
net realizable value, either by elimination in tax on future earnings or by offsetting against deferred tax liabilities
within the same legal tax entity. Any deferred net tax assets are measured at their net realizable values.

Deferred tax is measured based on the tax rules and tax rates applicable when the deferred tax is expected to
crystallize as current tax according to the legislation in force at the reporting date. Any change in deferred tax as a
result of changes in the tax rates is recognized in the income statement.

Geldsforpligtelser
Payables
Geldsforpligtelser males til amortiseret kostpris, hvilket seedvanligvis svarer til nominel veerdi.

Payables are measured at amortized cost, which normally corresponds to the nominal value.
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Resultatopgerelse

Income statement
1. januar - 31. december

2017 2016
kr. tkr.

BRUTTOFORTJENESTE
GROSS PROFIT ...t sassteen s 4.371.741 4.010
Personaleomkostninger
SEQIT COSIS ..ot beses sttt s e -3.511.846 -3.556
DRIFTSRESULTAT
OPERATING PROFIT OR LOSS ..., 859.895 454
Andre finansielle omkostninger
Other fIHANCIAL EXPENSES ...........ovvverrrrenrereeeeierersseeecnseonesassarsaeriessas -1.748.083 -329
ORDINZART RESULTAT FOR SKAT
PROFIT OR LOSS FROM ORDINARY
ACTIVITIES BEFORE TAX .......cvoovevivvirinniiiirnnienniennnenennnenns -888.188 125
Skat af arets resultat
Tax on net profit for the Year......... oo 186.952 -32
ARETS RESULTAT
PROFITORLOSS FORTHE YEAR. ... -701.236 93
FORSLAG TIL RESULTATDISPONERING
PROPOSED DISTRIBUTION OF NET PROFIT
Overfert resultat
RetAINEA CAVRINGS............ooovveveeeeeereaeeeeseere s et seanenn -701.236 93
DISPONERET I ALT
SETTLEMENT OF DISTRIBUTION TOTAL.............................. -701.236 93
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Balance 31. december

~ AKTIVER
ASSETS
2017 2016
kr tkr.
3 Andre anl®g, driftsmateriel og inventar
Other plant, fixtures and operating equUIpmMent..............cceconene. 0 0
Materielle anlzgsaktiver
Property, plant and equipment............................oovniorecceccencnncns. 0 0
ANLAGSAKTIVER
NON-CURRENT ASSETS .......coooreeenreceneeenssesnee s 0 0
Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser
Trade reC@iVABIES ... cesesensene e 19.953.940 8.078
Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from group enterprisSes ...........orieecerenerscennenseenees 35.336.783 48.007
Andre tilgodehavender
OREF 1ECEIVADIES ...........ooeeveeeee s rsssssiss e 115.774 101
Udskudt skatteaktiv
DeferFed taX GSSEE .....covvvereereeevieeseiesnsssiessss s sseene s snsess s saasssssaees 189.557 3
Periodeafgrensningsposter
ACCHUALS ...ooooeeeeeereteeess et ssas s sesseare s sass s s sa s s s st s 588 0
Tilgodehavender
Receivables ...................ovvoimrreeereieiseeeiree st senieen 55.596.642 56.189
Likvide beholdninger
CASH ..ottt 3.839.512 1.058
OMSATNINGSAKTIVER
CURRENT ASSETS ... siseesenseesesesaees 59.436.154 57.247
AKTIVER
ASSETS ...t eetseesess et sssss s sisssss e ones e ees s ses st 59.436.154 57.247
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Balance 31. december

PASSIVER
LIABILITIES

Aktiekapital

Share capital...........c.uevveveereririninininicieiii e
Overfort resultat

Retained earnings...............covveoeeeeevinresicresrnesnese e esseeracees

EGENKAPITAL
F20114/ 4 b G

Leveranderer af varer og tjenesteydelser

TrAAE CHEAILOFS ...........ooceeeeerereeeeeee st seseseasasaenesnsinae
Anden gzld

Other accounts payable................cvvrcoreecoenccinicissiiiisssiinns

Kortfristede geeldsforpligtelser
Short-term payables ......................covnnenvininiiniins

GZALDSFORPLIGTELSER (KORT- OG
LANGFRISTET) ..ot

PASSIVER
EQUITY AND LIABILITIES.............inieirieiiiisieisiinins

Kontraktlige forpligtelser og eventualposter mv.
Contractual obligations and contingent items, etc.
Pantseetninger og sikkerhedsstillelser

Charges and securities

Neertstaende parter

Related parties

Ejerforhold

Ownership
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2017 2016

kr. tkr.
500.000 500
1.034.903 1.736
1.534.903 2.236
51.631.501 52.452
6.269.750 2.559
57.901.251 55.011
57.901.251 55.011
59.436.154 57.247




Personaleomkostninger
Staff costs

Antal personer beskaftiget

Number of people employed...................ue....

Lenninger

Wages and salaries ..................cvccnvcvccreccenen

Pensioner

POHSIONS ... veeeeeneeeasssesssvenens

Andre omkostninger til social sikring

Other social SECUTity COSTES ......oureuienininieenen.

Skat af drets resultat
Tax on net profit for the year

Beregnet skat af drets resultat

Regulering af udskudt skat

Adjustment of deferred tax................coveeeenn..

Noter

Notes

2017 2016

kr. tkr.

.................................. 4 5
.................................. 3.082.215 3.123
.................................. 403.944 394
.................................. 25.687 39
3.511.846 3.556

.................................. 0 31
.................................. -186.952 1
-186.952 32
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Noter

3 Materielle anlegsaktiver
Property, plant and equipment
Kostpris 1. januar 2017

Notes

Cost at 1. JAnuAry 2017 ..........ueeecoruerennervenosiereosenueisisssiisssiessnssresosessssessssessssssessonesses 66.534
Avrets tilgang
AAITONS ...ttt ecttstesrsreesorressorneersen s esbessaa s s ba s sotesobassmbe s b as s enas s san e s snnee s 0
Afgang
DiSPOSALS ..ot s ettt et e b e s ae e es 0
Kostpris 31. december 2017
Cost 31. december 2017 66.534
Af-/nedskrivninger 1. januar 2017
Depreciation, amortization and impairmen 1. January 20175 ......covevevvvervineeeeeierenrne -66.534
Af-/nedskrivninger pa atheendede aktiver
Depreciation and impairment losses arising on assets disposed of ..., 0
Af-/nedskrivninger
DOPFECIALION c.vvevvrevesreereietrssvsesee e et st et s st e et ne sbe st ses st e sssre e s s e st s e b e san e e 0
Af-/nedskrivninger 31. december 2017
Amortisation, depreciation and impairment losses 31. december 2017 -66.534
Regnskabsmeessig veerdi 31. december 2017
Book value 31, december 2017 ..................oeoerreerresisereereeeeeeseeseiesisessenesesassaseacnscesseses 0
Forslag til resul-
1/1 2017 tatdisponering 31/12 2017
Proposed distribu-
tion of net profit
4 Egenkapital
Equity
Aktiekapital
Share capital............ccecevveevevecerireanen. 500.000 0 500.000
Overfort resultat
Retained earnings........c.....coecoevcoveevesrononnns 1.736.139 -701.236 1.034.903
2.236.139 -701.236 1.534.903
Aktiekapitalen er fordelt siledes:
Share capital is split as the following:
500 aktier 4 nom kr. 1.000
500 shares of 1om DKK 1000 ...............ccoovoocemnrniienecneennescesccsernsesscasssesessinsasanssssssssssssesns 500.000
500.000
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Noter

Notes

5 Kontraktlige forpligtelser og eventualposter mv.
Contractual obligations and contingent items, etc.

Ingen

Nothing

Pantssetninger og sikkerhedsstillelser
Charges and securities

Ingen.
Nothing

Nartstiende parter
Related parties

Nertstdende parter med bestemmende indflydelse pa SVI A/S:
Related parties with a controlling interest in SVI A/S:

SVI Public Co. Ltd., Thailand

En vasentlig del af selskabets transaktioner foregar med nartstdende parter.
A significant part of the Company s transactions take place with related parties.

Transaktioner mellem neerstaende parter og SVI A/Si2017:
Transactions between related parties and SVI A/S in 2017:

Varesalg og tjenesteydelser til moderselskabet udger t.kr. 213.440.
Revenue and services to the parent company represents a value of TDKK 213.440

Ejerforhold

Ownership
Aktionzrer omfattet af Selskabslovens § 55:
Shareholders subject to company law § 55:

SVI Public Co. Ltd. Thailand ejer 100 % af selskabets aktiekapital.
SVI Public Co. Ltd., Thailand owns the entire share capital of the Company.

Koncernforhold

Consolidation

SVI A/S indgér i koncernregnskabet for SVI Public Co. Ltd., Thailand

SVI A/S is included in the consolidated financial statements of SVI Public Co. Ltd. Thailand.

Koncernregnskabet kan rekvireres ved henvendelse til selskabet.
The Annual Report for the Group can be delivered by approaching the Company.
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